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　Features of this textbook�

▌Irodori increases what you can do in your daily life in Japan
“Irodori: Japanese for Life in Japan” is a Japanese textbook for people who are living in Japan, or who will be liv-

ing in Japan in the future. It teaches Japanese for different daily situations in Japan, including working, shopping, 

having fun, eating, and interacting with other people.

The objective of this textbook is to increase what you can do using Japanese in real-life situations in Japan. These 

are called “Can-dos.” The textbook aims to build communication skills for everyday life in Japan through “Can-do” 

based learning.

▌Irodori allows you to learn A2/B1 level Japanese
Irodori is made up of four parts: Starter (A1), Elementary 1 (A2), Elementary 2 (A2), and Pre-Intermediate (A2/B1). 

Pre-Intermediate (A2/B1) corresponds to the JF Standard for Japanese-Language Education* A2 and B1 levels. 

At A2 level, you can hold short, basic everyday conversations on familiar topics. At B1 level, you can hold a coher-

ent conversation and give explanations in some detail, on familiar topics or things you are interested in. Through 

all four Irodori books, people learning Japanese for the first time can reach a level where they won’t have any diffi-

culties living in Japan.

* �The JF Standard for Japanese-Language Education represents levels of Japanese in six stages, from A1 to C2. 
These are the same as CEFR.

How to Use This Textbook
(Pre-Intermediate: A2/B1)

◦	Can understand the main points of clear standard 
input on familiar matters regularly encountered in 
work, school, leisure, etc.

◦	Can deal with most situations likely to arise whilst 
travelling in an area where the language is spoken. 

◦	Can produce simple connected text on topics which 
are familiar or of personal interest.Can describe 
experiences and events, dreams, hopes and ambi-
tions and briefly give reasons and explanations for 
opinions and plans.

B1 level

◦	Can understand sentences and frequently used 
expressions related to areas of most immediate 
relevance (e.g. very basic personal and family 
information, shopping, local geography, employ-
ment).

◦	Can communicate in simple and routine tasks 
requiring a simple and direct exchange of informa-
tion on familiar and routine matters.

◦	Can describe in simple terms aspects of his/her 
background, immediate environment and matters 
in areas of immediate need.

A2 level
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▌Irodori is based on the “JF Can-do for Life in Japan” and other materials
The Japan Foundation’s “JF Can-do for Life in Japan” were announced in 2019. These “Can-dos” (A1-A2) describe 

fundamental Japanese communication skills that non-native Japanese speakers who come to Japan as “Specified 

Skilled Workers” will need in everyday situations in Japan. In Pre-Intermediate (A2/B1), the A2 activities estab-

lish learning objectives based on these Can-dos and other material. The B1 activities establish learning objec-

tives by referring to the “JF Can-do” published by the Japan Foundation and “Can do for daily life” published by 

the Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology of Japan (MEXT).

▌Irodori builds practical Japanese skills with plenty of audio and authentic materials
Irodori emphasizes listening input. It is important for you to listen to a lot of Japanese so that you can use it in 

real-life situations. Therefore, Irodori provides plenty of audio files. In addition, reading and writing activities are 

based on authentic or quasi-authentic materials that are actually used in daily life in Japan, so you can practice 

your Japanese in close-to-real-life situations. With these audio files and materials, you can learn practical Japa-

nese that you can use immediately.

▌Irodori covers a variety of topics closely connected to everyday life
Irodori is organized by topic. Each lesson deals with a different topic connected to everyday life in Japan. You 

won’t just study the Japanese language—you will also experience Japanese life and culture through many differ-

ent subjects linked to everyday life in Japan and the Japanese context. There is also a section of useful informa-

tion for daily life in Japan.

▌�Irodori offers enough support to learn language knowledge, such as grammar and 
kanji

The objective of this textbook is for you to be able to use Japanese when communicating in real life, so the aim is 

not to study grammar, words, or kanji. However, you will need these elements for the Can-dos, so Irodori offers 

enough knowledge about them in the context of communication. Irodori covers a lot of the grammar, words, and 

kanji handled by general elementary level Japanese learning materials.

▌You can download Irodori online
Irodori is available online, so you can download it from wherever you are in the world. It is provided as a PDF file, 

so you can print it out, or view it on a tablet or smartphone. The audio can be downloaded or streamed.

▌Irodori is loosely connected to Marugoto
The topics and grammar points in each lesson of Irodori are loosely connected to “Marugoto: Japanese Language 

and Culture” a Japanese coursebook for overseas learners created by the Japan Foundation. You can use Irodori 

and Marugoto together, use part of Marugoto as a supplement when you study Irodori, or use Marugoto-related 

websites to study Irodori.

▌�Irodori aims for mutual understanding between people through communica-
tion and an understanding of culture

The overall aim of learning with Irodori is mutual understanding between people, which is the fundamental phi-

losophy of the JF Standard for Japanese-Language Education. Irodori contributes to developing communication 

skills in Japanese and cross-cultural skills. Through these skills, people starting life or already living in Japan 

can express themselves, get to know each other well, and interact, which will lead to mutual understanding.
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　How this textbook is organized�

Irodori Pre-Intermediate (A2/B1) is made up of the following parts:

*�Other resources are to be 
released.

Main book (PDF)

A message to the reader (Japanese, English) How to use this textbook (Japanese, English))

Cover

Table of Contents (Japanese, English)

Can-do Check

Audio files (MP3)

Lessons 1 to 18

Other resources*

Answers Word lists

Publication information

Lessons 1 to 18

Activities Listening 
script(s)

Grammar 
Notes

Kanji Words Tips for life 
in Japan

◦ Sentence patterns list　◦ Kanji list
◦ Index of Tips for life in Japan
◦ Illustrations list
◦ �External resources
◦ �How to teach Irodori (Explanatory Videos, Actual Class Videos, 

Seminar Videos, etc.)　and more.

Grammar Worksheets

Others
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　How to use this textbook�

1  How each lesson is organized

Irodori Pre-Intermediate (A2/B1) has nine topics, organized into 18 lessons. The suggested time for each activity 

is around 60 to 120 minutes for A2 activities, and 120 to 180 minutes for B1 activities. However, the number of A2 

and B1 activities is different in each lesson, so the time needed per lesson varies. Each lesson may take between 

5 and 10 hours.

Each lesson is organized as below:

◦ Topic name and lesson title

◦ Introductory questions

These are questions to help you get a clear image of the themes of the lessons. Look back on your own 

experiences, and talk about them in class.

◦ Activities

These activities help you to achieve the Can-dos, and are the main part of this textbook. Each lesson 

has 3 to 4 activities. They will help you learn Japanese that you can use in real life.

◦ Listening script(s)

◦ Kanji Words

Study the kanji words that appear in the activities. 

◦ Grammar Notes

Explanations of the grammar and expressions that you study in each lesson. 

◦ Tips for life in Japan

Explanations about Japanese culture and context that has appeared in the activities.

フットサルって、何でしたっけ？

好きなもの好きなこと▶トピック

第　  　　課1
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1  読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
Read and check the meaning of the following kanji.

2  　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
Read the following and pay careful attention to the kanji with 　　　.

 ① 運
うんどう

動は得意じゃありません。

 ② 勝つとか負けるとか、強
つよ

いとか弱いとかが苦
に が て

手です。

 ③ 日
に ち よ う び

曜日は、野球の応援に行
い

く予
よ て い

定です。

 ④ 明
あ し た

日は、友
とも

だちと約束があります。

 ⑤ 友
ゆうじん

人に誘われて、登
と ざ ん

山を始
はじ

めました。

 ⑥ Ａ：落
ら く ご

語って何
なん

ですか？

 　 Ｂ：日
にっぽん

本の伝統的な芸
げい

の１
ひと

つです。1
ひ と り

人の人
ひと

が座って、おもしろい話
はなし

をします。

3  上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
Enter the words with 　　　 above using a keyboard or smartphone.

野
や

球
きゅう

野球 弱
よわ

い 弱い

応
おう

援
えん

応援

伝
でん

統
とう

的
てき

（な） 伝統的

約
やく

束
そく

約束　 負
ま

ける 負ける

勝
か

つ 勝つ

誘
さそ

う 誘う得
とく

意
い

（な） 得意

座
すわ

る 座る

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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● 相
す も う

撲　Sumo

 Sumo is a traditional sport in Japan. Two wrestlers clash in a 
circular ring and win by pushing their opponent out of the ring or 
making them fall.
 Sumo has a very long history. It was originally done for the gods 
as a religious event. Today, it has become a professional sport and is 
called Japan’s kokugi (national sport). There is also amateur sumo 
practiced by students and working adults. In addition, many regions 
have held children’s sumo events at local festivals since ancient 
times. Sumo is a traditional culture of Japan and is loved by people of 
all ages.
 The rules of sumo are very simple. The first wrestler who 

steps outside the ring or who touches the ground with a body part (other than the soles of the feet) loses. Matches are 
short, usually ending in a few seconds to tens of seconds. (On rare occasions, they can last over three minutes.)
 Sumo has six tournaments a year, called hon-basho. The tournaments in January, May, and September are held 
at the Kokugikan in Ryogoku, Tokyo. The others are held in March in Osaka, July in Nagoya, and November in Fukuoka. 
Each tournament lasts 15 days, and matches are broadcast every day on TV and online.
 There are also many foreign sumo wrestlers. For example, Akebono, Asashoryu, and Hakuho have all become 
yokozuna (grand champions). While foreign wrestlers come from countries such as Mongolia, Georgia, and the United 
States, the largest number are from Mongolia.
 If you want to see sumo, you could buy tickets and go to 
venues like the Kokugikan, but recently it has become very 
popular, so it is difficult to buy tickets. If you really want to 
see it, you could try to go on a travel company’s tour.
 Also, when there are no tournaments, there are 
chihoo jungyoo (regional tours). These are sumo events 
held in towns across the country. Rings are set up in gyms 
and other venues to show matches and practice. You can 
also take photos with wrestlers and get autographs. Tickets 
are easier to buy than for tournaments. People who want to 
see sumo should think about going to a regional tour.

　相撲は、日本の伝統的なスポーツです。2 人の力士が、土俵の上で体をぶつけあい、相手を押し出したり、倒したりして勝ち負けを決めます。
　相撲の歴史はとても古く、もともとは神に捧げる行事として行われていました。今ではプロのスポーツになり、日本の「国技」と呼ばれてい
ます。その一方で、学生や社会人によるアマチュア相撲もあり、また地域のお祭りなどで子どもが相撲をとる「子ども相撲」も、昔から各地
で行われています。このように相撲は、幅広い世代に親しまれている日本の伝統文化です。
　相撲のルールはとてもシンプルです。土俵の外に出るか、先に体の一部（足の裏以外）が土についてしまった方が負けです。試合は短く、
ふつうは数秒から数十秒で終わります（まれに、3 分以上かかることもあります）。
　相撲は 1 年に 6 回、「本場所」と呼ばれる大会があります。1 月、5 月、9 月は東京の両国にある国技館で行われます。ほかの回は、3 月：
大阪、7 月：名古屋、11 月：福岡で開かれます。それぞれの場所の期間は 15 日間あります。場所中は毎日、テレビやネットで中継されます。
　相撲の世界では、外国出身の力士も多く活躍しています。例えば、曙、朝青龍、白鵬など、横綱になった力士もいます。出身国は、モンゴル、
ジョージア、アメリカなどさまざまですが、モンゴル出身の力士がいちばん多いです。
　相撲を見に行きたいときは、チケットを買って国技館などに行きますが、最近はとても人気があり、一般の人がチケットを買うのが難しくなっ
ています。どうしても見に行きたいときは、旅行会社の観戦ツアーを使うといいかもしれません。
　また、本場所のない時期には、「地方巡業」があります。これは、全国のいろいろな町で相撲のイベントを行うもので、体育館などに土俵
を作って、取り組みや練習を見せます。力士といっしょに写真を撮ったり、サインをもらったりすることもできます。チケットも本場所より手に
入れやすいので、相撲を見てみたい人は、地方巡業に行ってみるのもいいでしょう。
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ます。その一方で、学生や社会人によるアマチュア相撲もあり、また地域のお祭りなどで子どもが相撲をとる「子ども相撲」も、昔から各地
で行われています。このように相撲は、幅広い世代に親しまれている日本の伝統文化です。
　相撲のルールはとてもシンプルです。土俵の外に出るか、先に体の一部（足の裏以外）が土についてしまった方が負けです。試合は短く、
ふつうは数秒から数十秒で終わります（まれに、3 分以上かかることもあります）。
　相撲は 1 年に 6 回、「本場所」と呼ばれる大会があります。1 月、5 月、9 月は東京の両国にある国技館で行われます。ほかの回は、3 月：
大阪、7 月：名古屋、11 月：福岡で開かれます。それぞれの場所の期間は 15 日間あります。場所中は毎日、テレビやネットで中継されます。
　相撲の世界では、外国出身の力士も多く活躍しています。例えば、曙、朝青龍、白鵬など、横綱になった力士もいます。出身国は、モンゴル、
ジョージア、アメリカなどさまざまですが、モンゴル出身の力士がいちばん多いです。
　相撲を見に行きたいときは、チケットを買って国技館などに行きますが、最近はとても人気があり、一般の人がチケットを買うのが難しくなっ
ています。どうしても見に行きたいときは、旅行会社の観戦ツアーを使うといいかもしれません。
　また、本場所のない時期には、「地方巡業」があります。これは、全国のいろいろな町で相撲のイベントを行うもので、体育館などに土俵
を作って、取り組みや練習を見せます。力士といっしょに写真を撮ったり、サインをもらったりすることもできます。チケットも本場所より手に
入れやすいので、相撲を見てみたい人は、地方巡業に行ってみるのもいいでしょう。
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➊ N でしたっけ？

フットサルって、何
なん

でしたっけ？
What is futsal again?

-  This expression is used when you want to confirm something with the other person. フットサルって、何
なん

ですか？ 
is used when you don’t know what futsal is, but フットサルって、何

なん
でしたっけ？ is used when you know the word 

“futsal” but your knowledge about it is vague and you want to confirm what it is.

-  The above example uses 何
なん

でしたっけ？ but, as shown below, you can use specific nouns to confirm your un-
derstanding or memory.

- It is often used after bringing up a conversation topic or keyword with って, such as フットサルって.

- You can connect not only nouns but also sentences to the beginning of でしたっけ？, such as ミンさんも明
あ し た

日の
試
し あ い

合、来
く

るんでしたっけ？ (Is Ming-san coming to tomorrow’s game too?). In that case, it becomes S (plain form) ん
でしたっけ？

•  相手に何かを確認したいときの言い方です。「フットサルって、何ですか？」は、フットサルについて知らない場合のたずね方ですが、
「フットサルって、何でしたっけ？」は、フットサルという言葉は知っているけれど、フットサルについての知識が曖昧なので確認し
たい場合のたずね方です。

•  上の例文では「何でしたっけ？」とたずねていますが、下の例文のように具体的な名詞をとると、自分の理解や記憶を確認するこ
とができます。

•  「フットサルって」のように、会話のトピックやキーワードを「って」で取り上げてから使うことが多いです。

•  「でしたっけ？」の前には、名詞だけでなく、「ミンさんも明日の試合、来るんでしたっけ？」のように文と接続することもあります。
その場合は、「S（普通形）んでしたっけ？」の形になります。

［ 例
れい

 ］ ▶  Ａ ： サッカーって、1
いっ

チーム 9 人
にん

でしたっけ？
 Is soccer played with 9 players per team?

 Ｂ ： いいえ。11 人
にん

ですよ。
 No, it’s with 11 players.

 ▶  Ａ ： あれ？　フットサルの試
し あ い

合って、来
らいげつ

月の土
ど よ う び

曜日でしたっけ？
 Hm? Was the futsal match next month on Saturday?

 Ｂ ： え、日
に ち よ う び

曜日ですよ。
 No, it’s on Sunday.
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月の土
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聴
ちょうかい
解スクリプト

1.　休
やす

みの日
ひ

はスポーツをしています

① 01-01  金
か ね こ

子 ： 日
に ほ ん

本の生
せいかつ

活には、もう慣
な

れましたか？

ヤミン・トン ： はい。

 パク ： 私
わたし

も慣
な

れました。

 マルシア ： 私
わたし

もです。今
いま

は、仕
し ご と

事だけじゃなくて、ときどき旅
りょこう

行したりも

   しています。

 トン ： 私
わたし

も、休
やす

みの日
ひ

はスポーツをしています。

 ヤミン ： トンさんは、どんなスポーツをするんですか？

 トン ： 私
わたし

は、毎
まいしゅう

週 土
ど よ う び

曜日に、フットサルをやっています。住
す

んでる町
まち

に

   フットサルチームがあるので、そこに入
はい

りました。

 ヤミン ： フットサルって、何
なん

でしたっけ？

 トン ： まあ、サッカーに似
に

てるんですけど、でも、もっと気
き が る

軽に

   できるんですよ。

 ヤミン ： へー。

 トン ： 1
いっ

チーム 5 人
にん

だからサッカーより少
すく

ない人
にんずう

数でできるし、コートも

   小
ちい

さいんです。

 金
か ね こ

子 ： そうなんですか。

 トン ： はい、今
いま

のチームは、3 分
ぶん

の 1ぐらいが外
がいこくじん

国人で、大
たいかい

会にも

   出
で

たりします。

 ヤミン ： すごいですね。

ヤミン

トン マルシアパク

金
か ね こ

子
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初中級

第
だい

　  　　課
か

▶トピック

休
やす

みの日
ひ

には、何
なに

をして過
す

ごしますか？　どこかに出
で

かけたりしますか？
What do you do on your days off? Do you go out somewhere?

1 フットサルって、何
な ん

でしたっけ？

好
す

きなもの好
す

きなこと

    好
す

きなスポーツについて、友
ゆうじん

人の簡
かんたん

単な話
はなし

を聞
き

いて、好
す

きな理
り ゆ う

由や魅
みりょく

力などを理
り か い

解すること
ができる。

   Can listen to a friend’s simple comments about their favorite sports and understand their reasons for liking it, what 
the attractions are, etc.

A2

休
や す

みの日
ひ

はスポーツをしています1.
01

1  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
Listen to the dialogs.

 地
ち い き

域の日
に ほ ん ご

本語教
きょうしつ

室で、ヤミンさん、トンさん、
 パクさん、マルシアさん、金

か ね こ

子さんが話
はな

して
 います。好

す

きなスポーツについて、ヤミンさんが、
 ほかの 4

よ に ん

人に聞
き

いています。
Yamin-san, Ton-san, Park-san, Márcia-san, and 
Kaneko-san are talking during a Japanese language 
class in the local community. Yamin-san is asking the 
other four about their favorite sports.

( 1 )  4
よ に ん

人は、どんなスポーツが好
す

きですか。a-d から選
えら

びましょう。
What sports does each person like? Choose from a-d. 

a. 相
す も う

撲 b. 登
と ざ ん

山 c.フットサル d. ない

①トンさん
01-01

②パクさん
01-02

③マルシアさん
01-03

④金
か ね こ

子さん
01-04

好
す

きなスポーツ

トンさんは、
どんなスポーツを

するんですか？

Activities Listening script(s)

Kanji Words

Grammar Notes

Tips for life in Japan

Topic name and lesson title Introductory questions
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2  Activities and steps

(1) Types of activity and aims

There are four types of activity in each lesson of Pre-Intermediate (A2/B1): speaking, listening, reading, and writ-

ing. Each activity can stand alone, but they are all loosely connected within one lesson. The number, type, and 

arrangement of activities is different in each lesson, but generally there are more speaking activities. 

In Pre-Intermediate (A2/B1), there are activities for A2 level and B1 level. The overall aims of the four types of 

activity are:

Speaking

B1
The aim is to become able to explain things in some detail or talk coherently 
about familiar matters and topics of interest in everyday life.

A2
The aim is to become able to ask and answer questions in familiar situations, 
as well as to give simple explanations about yourself and things you know.

Listening

B1
The aim is to become able to understand the main points of detailed explana-
tions and understand the general content of speeches and other coherent talks 
in everyday life.

A2
The aim is to become able to understand the important parts of everyday con-
versations and to obtain information from short videos.

Reading

B1
The aim is to become able to read coherent texts such as online articles and 
more or less understand what is written.

A2
The aim is to become able to read and understand necessary information from 
displays and notices you see in everyday life, such as ordering tablets in res-
taurants, or job postings.

Writing

B1
The aim is to become able to write about yourself in some detail in everyday 
life, such as in writing profiles.

A2
The aim is to become able to exchange messages with friends using an app, or 
create simple social media posts about things that are familiar to you.

The A2 level activities in Pre-Intermediate (A2/B1) will help you talk for longer or listen to slightly longer talks 

than the activities up to Elementary 2 (A2).

The B1 level activities are used for the first time in Pre-Intermediate (A2/B1). B1 is a level where you become an 

“Independent User” who can communicate without help from others. The aim is to become able to respond alone 

in Japanese in various situations you will encounter in everyday life in Japan.
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(2) The common steps to all these activities

Each activity has the following steps:

➊ Can-do objective

Look at the Can-do of that activity to understand its objective.

➋ Activity

Do the speaking, listening, reading, or writing activity.

➌ Can-do check

Use the Can-do check at the end of the book to do a self-eval-

uation. You should check for yourself how well you have 

achieved the Can-do. You can write your impressions of the 

activity, what you want to try next, and so on, in the comment 

section. You can fill in the Can-do check each time you finish 

an activity, or you can do it when you have finished the learn-

ing for that lesson.

初中級　Can-doチェック- 1 ©The Japan Foundation

Can-do チェック　『いろどり』初中級 （A2/B1）

★☆☆：まだ難
むずか
しかった (I did it, but could do it better.)　　　★★☆：できた (I did it. )　　　★★★：よくできた (I did it well.)

第1課　フットサルって、何でしたっけ？　What is futsal again?
活動・Can-do

Activities & Can-do
評価

Self-evaluation

1. 休みの日はスポーツをしています

☆☆☆
01

好きなスポーツについて、友人の簡単な話を聞いて、好きな理由や魅力などを理解することができる。
Can listen to a friend’s simple comments about their favorite sports and understand their 
reasons for liking it, what the attractions are, etc.

2. いっしょにどうですか？
☆☆☆

02
イベントの内容について話しながら、友人を誘ったり、誘いに答えたりすることができる。
Can talk about the details of an event, while inviting a friend or responding to an invitation.

3. キャンセルのメッセージ
☆☆☆

03
友人や同僚との約束をキャンセルするメッセージを、理由を挙げながら簡単に書くことができる。
Can write a simple message to a friend or colleague canceling plans while giving the reason.

コメント Comments （年 /月 /日）(Y/M/D) （　　／　　／　　）

A2

A2

A2

第 2 課　ドラマを見るのがいちばん好きです　I like watching TV dramas the most.
活動・Can-do

Activities & Can-do
評価

Self-evaluation

1. 無料マンガの PR
☆☆☆

04
マンガについて書かれた短い簡単な口コミを読んで、理解することができる。
Can read and understand short and simple reviews about a manga.

2. 試合のシーンが本当にドキドキしました
☆☆☆

05
映画について、コメントや意見を友人にある程度くわしく話すことができる。
Can talk in some detail to a friend about a film with comments or opinions.

3. 刀が人間のキャラクターになっているんです

☆☆☆
06

音楽やスポーツなど、自分の好きなものについて、その理由や魅力などを、友人にある程度くわしく語ること
ができる。
Can talk in some detail to a friend about something you like, such as music or sports, including 
the reason and attractions.

コメント Comments （年 /月 /日）(Y/M/D) （　　／　　／　　）

A2

B1

B1

好きなもの好きなこと
Things you like and things you like doing

▶トピック
　Topic
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(3) Specific steps for speaking, listening, reading, and writing activities

  Speaking activities

➊ Can-do objective

➋ Preparation for the words / First, think about it

Before listening to the example dialogs, there are sections 

called “Preparation for the words” and “First, think about it” 

Some activities have these and some do not.

Work through the “Preparation for the words” section 

as below. Unlike in Elementary 2 (A2) and earlier levels, 

in Pre-Intermediate (A2/B1), the goal is not to learn basic 

words. It is to collect useful expressions for later activities. 

Check which expressions you will need.

1.	 Listen to the audio while looking at the illustrations, and 

check the meaning of the words

2.	 Listen to the audio and try repeating the words

	 The aim is to check the pronunciation, not to memorize the 

words.

3.	 Listen to the audio and choose the illustration that matches the content

	 Check whether you understand the meaning immediately after hearing the word. The aim is to be-

come able to link the meaning with the expression.

The “First, think about it” sections are meant to help you use 

your knowledge and experience to understand the following 

example dialog, by freely thinking about a question. You can 

use local language.

➌ Listen to the example dialogs

The aim of this activity is speaking, but first you should lis-

ten to the example dialogs and roughly understand their 

contents. You do not need to understand the grammar and 

expressions in detail for this step.

Depending on the activity, you will either listen to several 

example dialogs or one example dialog. Generally, if there 

are several example dialogs there will be no script in the 

main text, but a “listening script” in the back. If there is one 

example dialog, there will be a script in the main text.

The steps for each of these is as follows:

初中級
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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

今
いま

、どんなところに住
す

んでいますか？　その部
へ や

屋／家
いえ

は、気
き

に入
い

っていますか？　
What kind of place do you live in now? Do you like that room/home?

4 エアコンが壊
こ わ

れたみたいなんですが…

どこに住
す
む？

	 	 家
いえ

に関
かん

する問
もんだい

題が生
しょう

じたとき、管
か ん り に ん

理人などに報
ほうこく

告し、対
たいおう

応してもらうことができる。
  Can report a problem that occurred in your building to the building manager, etc., and ask them to deal with it.

A2

修
し ゅ う り

理業
ぎょうしゃ

者を手
て は い

配します1.
10

1 	 ことばの準
じゅんび

備
Preparation for the words

【家
いえ

のトラブル】

a. エアコンが壊
こわ

れた b. 換
か ん き せ ん

気扇が動
うご

かない c. 窓
まど

が割
わ

れた d. 電
で ん き

気がつかない

e.トイレがつまった f. 水
みず

が出
で

ない g. お湯
ゆ

が出
で

ない h. 水
み ず も

漏れしている

i. 鍵
かぎ

をなくした j. W
ワイファイ

i-Fi がつながらない k. ハチの巣
す

ができた l. 鳥
とり

がフンをする

第　  　　課 エアコンが壊れたみたいなんですが…

どこに住む？▶トピック

4
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( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
Listen while looking at the illustrations.

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
Listen and repeat the words.

( 3 ) 	聞
き

いて、a-l から選
えら

びましょう。 　　　　  
Listen and choose from a-l.

2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
Listen to the dialogs.

	住
す

んでいるアパートでトラブルがありました。管
かんりがいしゃ

理会社や大
おお や

家さんに電
でんわ

話をしています。
There was a problem in the apartment where each person lives. Each person is calling the property management company or landlord.

( 1 ) どんなトラブルですか。 1 の a-l から選
えら

びましょう。
What kind of problem is it? Choose from a-l in 1 .

①	 04-03 ②	 04-04 ③	 04-05 ④	 04-06

どんなトラブル？

( 2 ) もういちど聞
き

きましょう。どんな状
じょうきょう

況ですか。（　　　）にことばを書
か

きましょう。
Listen to the dialogs again. What is the situation? Fill in the blanks.

①	 04-03 ②	 04-04 ③	 04-05 ④	 04-06

どんな状
じょうきょう

況？

（� ）�
から水

みず
が漏

も
れている。

冷
れいぼう

房にしても�
（� ）�
が出

で
てこない。

（� ）�
に巣

す
ができている。

（� ）�
ときになくした。�
ショッピングモール
や交

こうばん
番で聞

き
いたが、

なかった。

( 3 ) 	もういちど聞
き

きましょう。これから、どうしますか。ア- エから選
えら

びましょう。
Listen to the dialogs again. What will each person do next? Choose from ア-エ. 

��  ア. 部
へ や

屋の前
まえ

で大
お お や

家さんを待
ま

つ Wait for the landlord in front of the room.

��  イ. 業
ぎょうしゃ

者の人
ひと

からの電
で ん わ

話を待
ま

つ Wait for a call from the service provider.

��  ウ. 部
へ や

屋で業
ぎょうしゃ

者の人
ひと

を待
ま

つ Wait for the service provider in the room.

��  エ . 自
じ ぶ ん

分で業
ぎょうしゃ

者を探
さが

す Find a service provider on their own.

①	 04-03 ②	 04-04 ③	 04-05 ④	 04-06

どうする？

04-01

04-01

04-02
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◦ Dialog script not included

1.	 Before you listen, check what kind of situa-
tion it is, and what is being talked about

2.	 Listen to the dialog and understand the key 
content while you answer the questions

3.	 Listen to the dialog again after you have 
checked the meaning of any new words and 
expressions, and understand the contents in 
slightly more detail

◦ Dialog script included

1.	 Before you listen, check what kind of situa-
tion it is, and who is talking to who

2.	 Listen without looking at the script, and 
roughly understand the content as you an-
swer the questions

3.	 Follow the script as you listen and under-
stand it in more detail. When you do this, 
check the meaning of any new words and 
expressions together

➍ Focus on the form

Study the grammar and expressions that you will need to achieve the Can-do. Some activities have this 

and some do not.

1.	 Focus on the grammar and expressions

	 There are underlined blank spaces in the example 

dialogs—these are the grammar and expressions you 

should focus on.

	 Listen to the audio and fill in the blanks, focusing on the 

linguistic form.

2.	 Think about the meaning and usage of the grammar and 

expressions

	 Answer the questions  to help you to think about the 

meaning of the grammar and expressions and how they 

would be used. The learner should think about this and 

discover the rules of Japanese themselves, instead of 

the teacher explaining the grammar first.

	 ➡ �Afterwards, read and check the “Grammar Notes”ex-

ample sentences and explanations.

3.	 Listen once again to the example dialogs, focusing on the expressions used

	 Listen to the example dialogs one more time, and check how the grammar and expressions are used 

in the dialog.

➎ Focus on the Strategy

Depending on the activity, you may learn strategies to help 

complete the Can-do. Only B1-level activities have these 

strategies. In each topic, you will learn one or two strate-

gies. 

1.	 Focus on the strategy

	 In the example dialog, the part that uses the strategy 

will be underlined. 

	 Listen to the dialog and think about how it was said, 

while focusing on the strategy.

第　  　　課 エアコンが壊れたみたいなんですが…

どこに住む？▶トピック

4
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
Listen to the recording and fill in the blanks.

エアコンが壊
こわ

れた　　　　　　　なんですが……。

買
か

い物
もの

に行
い

ったときになくした　　　　　　　です。

	「壊
こわ

れたみたい」と「壊
こわ

れた」、「なくしたみたい」と「なくした」は、どう違
ちが

うと思
おも

いますか。
What do you think is the difference between 壊

こわ

れたみたい and 壊
こわ

れた, and between なくしたみたい and なくした?
	 文

ぶん
法
ぽう
ノート➊

　　　　　電
でんわばんごう

話番号、お願
ねが

いします。

　　　　　都
つごう

合の悪
わる

い　　　　　時
じか ん

間はありますか？

	「お」や「ご」は、どんなときに使
つか

っていますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

When is お or ご used?

お部
へ や

屋で　　　　　　　　　　　　　　　。

ちょっと探
さが

してみて、業
ぎょうしゃ

者に直
ちょくせつ

接　　　　　　　　　　　　　　　。

駆
くじ ょ

除が終
お

わったら、お手
てす う

数ですが、こちらにも　　　　　　　　　　　　　　　　　。

	「お／ご～ください」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

What do you think お／ご～ください means?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
Focus on the expressions used and listen to the dialogs again.

04-07 04-09

04-03 04-06

第　  　　課 エアコンが壊れたみたいなんですが…

どこに住む？▶トピック

4
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ストラテジーに注目

ストラテジーに注目

ストラテジーに注目
ちゅうもく

前
ま え お

置きをする
Making a preface

音
おんせい

声を聞
き

きましょう。 04-15

Listen to the recording.

カタリーナ：あのう、すみません、ちょっと相
そうだん

談があるんですが……。

　　管
か ん り に ん

理人：あ、はい。

	　　　　　の部
ぶぶん

分は、何
なん

のためにそう言
い

ったと思
おも

いますか。
What do you think is the purpose of saying the underlined part?

次
つぎ

の　　　　　には、どんなことばを入
い

れたらいいですか。
What kind of words can be used in the following blanks?

1. �あのう、すみません、�　　　　　　　　　　が……。壊
こわ

れた電
で ん し

子レンジを�

捨
す

てたいんですが、どうやって捨
す

てればいいですか？

2. �あのう、�　　　　　　　　　　が……。階
かいだん

段の下
した

にハチの巣
す

ができているので、�

駆
く じ ょ

除してくれませんか？
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2.	 Confirm how the strategy works

	 Answer questions about how the strategy works and confirm what strategy was used and why.

3.	 Practice 

	 Try actually using the strategy you learned. Some activities have this and some do not.

➏ Speaking

This part is the goal of the activity. Practice it step by step.

The way to practice is different between A2 level and B1 level activities.

A2   A2 level activities 

1.	 Listen to the model dialog

	 Listen to the audio and follow the dialog in the speech 

bubbles, which is a model dialog to help you achieve the 

Can-do. Check the flow of the dialog and the expres-

sions.

2.	 Shadow the dialog

	 This is practice so that you can speak fluently. First, 

shadow the dialog in the speech bubbles while looking at  

the text and do this several times. Finally, shadow it again  

without looking.

3.	 Practice it

	 Next, prepare for the next step “4. Speak freely.” Prac-

tice by changing the words in the speech bubble dialog, 

and by using the content of the example dialogs in ➌ .

4.	 Speak freely

	 Speak freely about yourself, or perform a role play. Freely say what you want, instead of just chang-

ing the words in the speech bubble dialog. You can use a dictionary or a smartphone when you need 

words to express yourself.

B1   B1 level activities

1.	 Listen to the model dialog

	 Listen to the audio and follow the dialog in the speech 

bubbles, which is a model dialog to help you achieve the 

Can-do. Focus on the flow and structure of the dialog so 

you can speak coherently.

2.	 Shadow the dialog

	 This is practice so that you can speak fluently. First, 

shadow the dialog in the speech bubbles while looking at  

the text and do this several times. Finally, shadow it again  

without looking.

エアコンが壊れたみたいなんですが…

どこに住む？▶トピック

第　  　　課4
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3 	 部
へ や

屋のことについて、管
か ん り に ん

理人に苦
くじょう

情を伝
つた

える練
れんしゅう

習をしましょう。
Practice explaining complaints about your room to the building manager.

すみません。 1
いちまるに

02 号
ごうしつ

室のカタリーナです。

ちょっと相
そうだん

談があるんですが……。

上
うえ

の階
かい

の部
へ や

屋の人
ひと

が、夜
よる

遅
おそ

い時
じ か ん

間に洗
せんたく

濯をするんです。

それで、ちょっと困
こま

っています。

2階
かい

の人
ひと

だと思
おも

います。毎
まいにち

日、夜
よる

洗
せんたく

濯をします。�

時
じ か ん

間は、だいたい夜
よる

の11時
じ

から、ときどき12時
じ

を過
す

ぎることもあります。�

私
わたし

は、早
はや

く寝
ね

たいのに、洗
せ ん た く き

濯機の音
おと

がうるさくて、眠
ねむ

れなくなります。�

すみません、注
ちゅうい

意してもらえませんか？

ありがとうございます。よろしくお願
ねが

いします。

あ、 カタリーナさんですね。

どうしましたか？

もう少
すこ

しくわしく教
おし

えてください。

ああ、 それはちょっと遅
おそ

いですね。

そうですか。

わかりました。

1.		何
なに

に困
こま

っているか、おおまかに説
せつめい

明する　	
Give a general explanation of the problem

2.		くわしく説
せつめい

明する	
Explain in detail

3.		どうしてほしいか言
い

う	
State what you want to have done

ドラマを見るのがいちばん好きです

好きなもの好きなこと▶トピック

第　  　　課2
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3 	 好
す

きなものについて、話
はな

す練
れんしゅう

習をしましょう。
Practice talking about things you like.

1.		何
なに

が好
す

き？	
What do you like?

2.		どんなもの？	
What is it?

3.		好
す

きな理
り ゆ う

由や魅
みりょく

力	
The reason you like it or the attraction

おもしろそうですね。

あと、ゲーム以
い が い

外でも、いろいろ楽
たの

しめるんですよ。

舞
ぶ た い

台とかミュージカルとかアニメとかもあります。�

舞
ぶ た い

台では、イケメン俳
はいゆう

優がゲームのキャラクター �

そっくりに演
えん

じていて、すごくすてきなんです。�

何
なに

が好
す

きですか？

刀
とうけんらんぶ

剣乱舞？

そうなんですか。どんなところが好
す

きなんですか？

ゲームが好
す

きです。いちばん好
す

きなゲームは『刀
とうけんらんぶ

剣乱舞O
オ ン ラ イ ン

NLINE』です。

はい。日
に ほ ん

本の刀
かたな

から生
う

まれたキャラクターを集
あつ

めて、�

歴
れ き し

史を変
か

えようとする敵
てき

と戦
たたか

うってゲームです。�

キャラクターがおもしろいんです。

刀
かたな

が人
にんげん

間のキャラクターになっていて、刀
かたな

の歴
れ き し

史や �

種
しゅるい

類に合
あ

わせて強
つよ

さや得
と く い

意なことが違
ちが

うんです。�

　　ポイント①

　　ポイント②

( 1 ) 	構
こうせい

成に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  
Listen to the dialog while focusing on the structure.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　 
Shadow the dialog.

02-12

02-12
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3.	 Recreate the conversation

	 Prepare for the next step “4. Talk about what you want to 

talk about.” Think about the conversation you heard in ➌ 

while looking at the notes, and recreate the conversation 

(you can talk in your own words). Practice so that you 

can speak coherently, paying attention to the flow and 

structure of the speech bubble dialog. It's important not 

to just read the notes or repeat memorized sentences. 

Practice speaking your own words using the notes as a 

reference.

4.	 Talk about what you want to talk about

	 First, think about what you want to say, while looking at 

the notes you made in “3. Recreate the conversation.” 

Since you are aiming for B1 level, make notes so you can 

speak in more detail and more specifically.

	 Next, speak freely or roleplay based on the notes you 

made. You can speak while looking at your notes, but if 

you can speak without looking, do so.

第　  　　課 ドラマを見るのがいちばん好きです

好きなもの好きなこと▶トピック

2
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( 3 ) 	下
した

の① - ③のメモを見
み

ながら、ペアで練
れんしゅう

習しましょう。
Look at notes ①-③ below and practice in pairs.

	 ①

何
なに
が好

す
き？

ゲーム

【具
ぐたいてき
体的に好

す
きなもの】

刀
とうけんらんぶ

剣乱舞 O
オ ン ラ イ ン

NLINE

どんなもの？ 日
に ほ ん

本の刀
かたな

から生
う

まれたキャラクターを集
あつ

めて、歴
れ き し

史を変
か

えようとする敵
てき

と戦
たたか

う

好
す
きな理

りゆ う
由や	

魅
みりょく
力

【ポイント①】キャラクターがおもしろい
•	 	刀

かたな
…人

にんげん
間のキャラクターになっている

•	 	刀
かたな

の歴
れ き し

史や種
しゅるい

類　→	強
つよ

さや得
と く い

意なことが違
ちが

う

【ポイント②】ゲーム以
いが い
外でも楽

たの
しめる

•	 	舞
ぶ た い

台、ミュージカル、アニメ
•	 	イケメン俳

はいゆう
優…ゲームのキャラクターそっくり　→	すごくすてき

	 ②

何
なに
が好

す
き？

音
おんがく

楽

【具
ぐたいてき
体的に好

す
きなもの】

米
よ ね づ け ん し

津玄師

どんなもの？ 日
に ほ ん

本のシンガーソングライター。『L
レ モ ン
emon』という曲

きょく
が有

ゆうめい
名

好
す
きな理

りゆ う
由や	

魅
みりょく
力

【ポイント①】メロディーがきれい
•	 	すごく印

いんしょうてき
象的なメロディ　→	何

なんかい
回も聞

き
きたくなる

【ポイント②】曲
きょく
のジャンルが広

ひろ
い

•	 		いろいろな雰
ふ ん い き

囲気の曲
きょく

…落
お

ち着
つ

いたバラード、ノリのいいアップテンポの曲
きょく

	
→	どれも心

こころ
に残

のこ
る

	 ③

何
なに
が好

す
き？

ドラマ

【具
ぐたいてき
体的に好

す
きなもの】

孤
こ ど く

独のグルメ

どんなもの？
五
ご ろ う

郎さんというおじさんが、日
に ほ ん

本のあちこちで、1
ひ と り

人で町
まち

のレストランや食
しょくどう

堂に入
はい

って、
食
しょくじ

事を楽
たの

しむ

好
す
きな理

りゆ う
由や	

魅
みりょく
力

【ポイント①】食
た
べ方
かた
がいい

•	 	本
ほんとう

当においしそうに、たくさん食
た

べる　→	気
き も

持ちいい
•	 	そのお店

みせ
に行

い
って、同

おな
じメニューを食

た
べたくなる

【ポイント②】バラエティがある
•	 	行

い
くお店

みせ
…定

ていしょくや
食屋、居

い ざ か や
酒屋、エスニックのレストラン　→	いろいろ

•	 	日
に ほ ん

本のあちこちに行
い

く　→	その地
ち ほ う

方の料
りょうり

理が見
み

られる　→	おもしろい

ドラマを見るのがいちばん好きです

好きなもの好きなこと▶トピック

第　  　　課2
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4 	 音
おんがく

楽やゲーム、ドラマ、スポーツなど、自
じ ぶ ん

分が好
す

きなものについて、少
すこ

しくわしく
	 話

はな

しましょう。
Talk in some detail about things you like, such as music, games, TV dramas, or sports.

( 1 ) 	はじめに、自
じぶ ん

分が好
す

きなものについて、どんなものか、好
す

きな理
り ゆ う

由や魅
みりょく

力など話
はな

す内
ないよう

容を

	 メモしましょう。
First, take notes about what to say about the things you like, such as what they are, why you like them, and their attraction. 

何
なに
が好

す
き？ 【具

ぐたいてき
体的に好

す
きなもの】

どんなもの？

好
す
きな理

りゆ う
由や	

魅
みりょく
力

【ポイント①】	（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

【ポイント②】	（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

( 2 ) 	自
じぶ ん

分の好
す

きなものについて話
はな

しましょう。メモを見
み

ないで話
はな

せる人
ひと

は、見
み

ないで話
はな

しましょう。	
Talk about what you like.If you are able to speak without looking at your notes, please do so.
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What is Shadowing?

“Shadowing” is a practice technique. Listen to the audio and quietly say the sentences immediately after 

you start hearing the words, instead of waiting until the end of the dialog. Your words should follow right 

behind the words in the audio, like a shadow.

Correct way

Incorrect way

おんがくをきくことです。

あと、ゲームをするのが すきです。

おんがくをきくことです。

あと、ゲームをするのがすきです。

おんがくを
きくことです。

あと、ゲームを
するのがすきです。

おんがくを
きくことです。

あと、ゲームを
するのがすきです。
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  Listening activities

The steps for these activities are similar to those for the speaking activities, but the aim is listening comprehen-

sion. You have achieved the objective if you can listen and understand the necessary parts.

You use the same approach for both A2 and B1 activities, but in B1 activities, you will listen to longer, more coherent talks.

➊ Can-do objective

➋ First, think about it

The aim is to help you use your knowledge and experience 

to understand the dialog, by freely thinking about a ques-

tion related to the dialog before listening. You can use local 

language. Some activities have these, and some do not. 

➌ Listening

This part is the goal of the activity.

1.	 Check the situation

	 Before you listen, look at the illustrations and check the 

situation, purpose and material of the listening task.

2.	 Understand the content step by step

	 Listen and understand the key content while answering 

the questions. Activities will have different ways to practice, including filling in blanks, selecting the 

illustrations that match the content, making notes of key points, and writing True or False. You do not 

need to understand everything you hear. If you can answer the questions, you have achieved the Can-do.

3.	 Check the words and listen again

	 This is an extra activity to help you to listen to the content in a little more detail. Listen again after 

you have checked the meaning of the new words and expressions in the textbook. There are some 

slightly difficult words, so you do not have to memorize everything.

	 ➡ �If you want to check the parts that you do not understand, you can look at the listening script at 

the back.

どんなお店がいいですか？

毎日の食事▶トピック

第　  　　課5

©The Japan Foundation初中級　L5 - 17

1 	 はじめに、写
しゃしん

真を見
み

て考
かんが

えましょう。
First, look at the photos and think. 

	 ① - ④の料
りょうり

理は、どんな料
りょうり

理だと思
おも

いますか。
What kind of dishes do you think ①-④ are?

① ②

③ ④

しもつかれ、知
し

らないですか？	4.
	 	

		郷
きょうど

土料
りょうり

理など自
じ ぶ ん

分が知
し

らない料
りょうり

理についての紹
しょうかい

介を聞
き

いて、作
つく

り方
かた

や由
ゆ ら い

来など、だいたいの
内
ないよう

容を理
り か い

解することができる。
   Can listen to an explanation about unfamiliar foods, such as local cuisine, and more or less understand what is 

said, such as cooking methods and origins.

B117
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2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
Listen to the dialogs.

	郷
きょうど

土料
りょうり

理について、4
よにん

人の人
ひと

が説
せつめい

明しています。
Four people are each talking about local dishes.

( 1 ) 	料
りょうり

理の名
な ま え

前は何
なん

ですか。a-dから選
えら

びましょう。

	 また、それはどこの料
りょうり

理ですか。地
ち ず

図のア－エから選
えら

びましょう。
What are the names of the dishes? Choose from a-d. Also, where are these dishes from? Choose from regions ア-エ on the map.

a. みそピーナッツ　　　b.ドゥル天
てん

　　　c. きりたんぽ　　　d.しもつかれ

①知
ちじ ん
人の家

いえ
で

05-06

②居
い ざ か や
酒屋で
05-07

③寮
りょう
の食
しょくどう
堂で

05-08

④友
とも
だちの家

いえ
で

05-09

料
りょうり
理の名

なまえ
前

どこの料
りょうり
理？

エ . 沖
おきなわ

縄

ア. 秋
あ き た

田

ウ. 千
ち ば

葉

イ. 栃
と ち ぎ

木

どんなお店がいいですか？

毎日の食事▶トピック
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( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。その料
りょうり

理は、何
なに

を使
つか

って作
つく

りますか。材
ざいりょう

料をa-mから選
えら

びましょう。
Listen to the dialogs again. What ingredients are used to make these dishes? Choose from a-m.

f. 豚
ぶたにく

肉 g.サケ h. 米
こめ

i.	油
あぶらあ

揚げ

j.	みそ k.	砂
さ と う

糖 l.	酒
さけかす

粕 m. だし

a. ニンジン b.	ダイコン c. 芋
いも

（田
ターンム

芋） d. 大
だ い ず

豆 e. ピーナッツ

①	 05-06 ②	 05-07 ③	 05-08 ④	 05-09

材
ざいりょう
料 ， ， ，，，，， ， ，

( 3 ) 	もういちど聞
き

きましょう。その料
りょうり

理について、作
つく

り方
かた

や食
た

べ方
かた

など、ほかにどんなことを

	 言
い

っていますか。（　　　）にことばを書
か

きましょう。
Listen to the dialogs again. What else do they say about these dishes, such as how to prepare or eat them? Fill in the blanks.

①	 05-06 ②	 05-07 ③	 05-08 ④	 05-09

そのほか

•	 	お米
こめ

をつぶして棒
ぼう

のまわりにつけて、
（　　　　　）てから
焼
や

く

•	 	（　　　　　　	）と	
ボロボロになる

•	 	ドゥルワカシーを	
丸
まる

めて、油
あぶら

で
（　　　　　）た
料
りょうり

理

•	 	（　　　　　）にも
合
あ

う

•	 	お正
しょうがつ

月や節
せつぶん

分の	
残
のこ

り物
もの

を
（　　　　　）て	
作
つく

る冬
ふゆ

の料
りょうり

理

•	 	栄
えいよう

養もあって
（　　　　　　 　）

•	 	おつまみにもなる
し、（　　　　　）
にのせて食

た
べても

いい

•	 	（　　　　　）の	
ころから、よく	
食
た

べていた
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( 4 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 
Check the words and listen to the dialogs again.

①	鍋
なべ

  hot pot ｜ ちくわ  chikuwa (fishcake) ｜ 自
じ ち た い

治体  local government ｜ ふるさと納
のうぜい

税  hometown tax donation

	 つける（火
ひ

をつける）  light (light a fire) ｜ 煮
に

える  boil

②	めずらしい  unusual ｜ ～ばかり  only

③	アジフライ  fried horse mackerel ｜ できている  be made of ｜ おろす  grate

 味
あじ

を付
つ

ける  season ｜ 特
とくちょうてき

徴的（な）  characteristic ｜ 勇
ゆ う き

気  courage

④	みそ漬
づ

け  miso-pickled ｜ 味
あじ

つけ  seasoning ｜ ～として  as ～ ｜ ソウルフード  soul food

	 給
きゅうしょく

食  school lunch ｜ 癖
くせ

になる  be addictive

05-06 05-09

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　   
Listen to the recording and fill in the blanks.

これをさらに丸
まる

めて、油
あぶら

で揚
あ

げた　　　　　　　　が、ドゥル天
てん

なんですよ。

それ、千
ち ば

葉県
けん

で有
ゆうめい

名な　　　　　　　　だよね？

	「やつ」をほかのことばで置
お

き換
か

えるとしたら、どんなことばですか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

If you were to replace やつ with another word, what word would it be?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、②④の会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　　  　　　　
Focus on the expressions used and listen to the dialogs ② and ④ again.

05-10

05-07 05-09
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➍ Focus on the form

	 Focus on the new grammar and expressions of what 

you have listened to. The steps are the same as for the 

speaking activities. The lesson will only have this part if 

there are new grammar or expressions.

➎ Focus on the Strategy 

	� Depending on the activity, you may learn strategies to 

help complete the Can-do. 

	 The approach is the same as in speaking activities.

➏ Can-do check

どんなお店がいいですか？

毎日の食事▶トピック
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ストラテジーに注目

ストラテジーに注目

ストラテジーに注目
ちゅうもく

ことばの一
い ち ぶ

部をくり返
かえ

して聞
き

き返
かえ

す
Asking for clarification by repeating part of what was said

音
おんせい

声を聞
き

きましょう。 05-11

Listen to the recording.

A：あ、これは、きりたんぽ。秋
あ き た

田の料
りょうり

理です。

 B：え？　きりたん……？

A：きりたんぽ。

A：これは、ドゥル天
てん

です。ドゥルワカシーの天
てん

ぷら。

 B：え？　ドゥル……？

A：ドゥルワカシー。

	ことばが聞
き

き取
と

れなかったとき、どうしていましたか。
What did they do when they could not catch a word?

第　  　　課 どんなお店がいいですか？
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( 4 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 
Check the words and listen to the dialogs again.

①	鍋
なべ

  hot pot ｜ ちくわ  chikuwa (fishcake) ｜ 自
じ ち た い

治体  local government ｜ ふるさと納
のうぜい

税  hometown tax donation

	 つける（火
ひ

をつける）  light (light a fire) ｜ 煮
に

える  boil

②	めずらしい  unusual ｜ ～ばかり  only

③	アジフライ  fried horse mackerel ｜ できている  be made of ｜ おろす  grate

 味
あじ

を付
つ

ける  season ｜ 特
とくちょうてき

徴的（な）  characteristic ｜ 勇
ゆ う き

気  courage

④	みそ漬
づ

け  miso-pickled ｜ 味
あじ

つけ  seasoning ｜ ～として  as ～ ｜ ソウルフード  soul food

	 給
きゅうしょく

食  school lunch ｜ 癖
くせ

になる  be addictive

05-06 05-09

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　   
Listen to the recording and fill in the blanks.

これをさらに丸
まる

めて、油
あぶら

で揚
あ

げた　　　　　　　　が、ドゥル天
てん

なんですよ。

それ、千
ち ば

葉県
けん

で有
ゆうめい

名な　　　　　　　　だよね？

	「やつ」をほかのことばで置
お

き換
か

えるとしたら、どんなことばですか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

If you were to replace やつ with another word, what word would it be?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、②④の会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　　  　　　　
Focus on the expressions used and listen to the dialogs ② and ④ again.

05-10

05-07 05-09
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  Reading activities

➊ Can-do objective

➋ First, think about it

When reading coherent text, such as online articles, freely 

think of questions about the content before reading. The 

aim is to help you understand what you are reading by us-

ing your own knowledge and experience. You can use local 

language. Some activities have this and some do not. 

➌ Reading

This part is the goal of the activity.

1.	 Confirm the setting

	 Before reading, check what the situation is, what you are 

reading, and why.

2.	 Understand the content step by step

	 Read and understand the key content while answering 

the questions. First, you should understand the basic 

outline, such as what the topic is and where the key in-

formation is, and then you can get the slightly more de-

tailed information. 

	 A2 activities focus on reading displays and notices, etc. 

B1 activities focus on online articles. Even if you do not 

understand everything, if you can answer the questions, 

you will still complete the Can-do. In particular, the text 

used in B1 activities are long, and there is a lot of con-

tent that is hard to understand. You do not need to un-

derstand everything. The aim is to understand most of 

the content. 

	 Generally, there are no furigana (ruby characters) on 

the texts you will actually see in your daily life in Japan. There are no furigana on these reading ma-

terials, just like real ones. You will probably see a lot of unknown words and kanji in your daily life 

in Japan. To prepare for that, you should first look for clues from the words that you do understand, 

photographs, and illustrations, and read by guessing, without checking the meaning of words or us-

ing a dictionary.

	   Check the useful words

	 The useful words are words that learners should learn 

or would be useful when living in Japan. First, read the 

text without looking anything up. Then, check the mean-

ing of these useful words, and look up the ones you do 

not know and how to read the kanji in a dictionary. After 

this, it’s a good idea to try reading the text again.

第　  　　課 これは詐欺メールですよ

こんなときどうする？▶トピック
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��大
たいせつ

切なことば

①	交
こ う ふ

付する  issue ｜ 在
ざいりゅうしかく

留資格  residence status ｜ 在
ざいりゅうきげん

留期限  period of stay ｜ 番
ばんごう

号  number

	 就
しゅうろうせいげん

労制限  work restriction ｜ つく（仕
し ご と

事につく）  get (a job)

②	携
けいたい

帯する  carry ｜ 罰
ばっきん

金  fine

③	警
けいさつかん

察官  police officer ｜ 提
て い じ

示（する）  present ｜ 求
もと

める  request ｜ 入
にゅうこくけいびかん

国警備官  immigration officer

	 義
ぎ む

務  obligation ｜ 拒
こば

む  refuse ｜ 処
しょばつ

罰する  punish

④	再
さ い こ う ふ

交付（する）  reissuet ｜ 紛
ふんしつ

失する  lose ｜ 届
とど

け出
で

る  repor

	 出
しゅつにゅうこくざいりゅうかんりきょく

入国在留管理局  Immigration Bureau ｜ 申
しんせい

請（する）  apply ｜ ～以
い な い

内  within ～ ｜ 通
つ う ち

知する  notify

	 遺
いしつとどけでしょ

失届出書  lost property report ｜ 受
じゅりばんごう

理番号  acceptance number

⑤	渡
わた

す  give ｜ 失
しっこう

効する  expire ｜ 法
ほうりつ

律  law ｜ 違
い は ん

反  violation ｜ 強
きょうせいそうかん

制送還  deportation

3 	 読
よ

んだあとに考
かんが

えましょう。
Think after reading. 

	 日
に ほ ん

本の生
せいかつ

活ルールについて、ほかにどんなことが知
し

りたいですか。

	 検
けんさく

索サイトで「日
にほ ん

本　生
せいかつ

活ルール　ガイドブック」と入
い

れて、日
にほ ん

本の生
せいかつ

活ルールに関
かん

する

	 ガイドブックや動
ど う が

画を探
さが

して、見
み

てみましょう。
What else would you like to know about Japanese lifestyle rules? Search for “Japan lifestyle rules guidebook” on a search engine 
and look for guidebooks or videos related to Japanese lifestyle rules.

　　　　　にことばを書
か

きましょう。
Fill in the blanks.

在
ざいりゅう

留カードを持
も

っていないと、罰
ばっきん

金を支
しは ら

払う　　　　　　　　　　　　　　。

提
てい じ

示を拒
こば

むと、処
しょばつ

罰される　　　　　　　　　　　　　　。

	「～ことがあります」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎

What do you think ～ことがあります means? 

これは詐欺メールですよ

こんなときどうする？▶トピック
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（出入国在留管理庁ホームページ）

( 1 ) 	はじめに、① - ⑤の見
み だ

出しを読
よ

みましょう。 1 で考
かんが

えたことが書
か

いてありましたか。
First, read the headings for ①-⑤. Were the things you thought about in 1  written here?  

①

②

第　  　　課 これは詐欺メールですよ
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	 	 外
がいこくじん

国人向
む

けに書
か

かれた日
に ほ ん

本の生
せいかつ

活ルールの案
あんない

内を読
よ

んで、内
ないよう

容を理
り か い

解することができる。
  Can read and understand guides about Japanese lifestyle rules written for non-Japanese residents.

A2

在
ざいりゅう

留カードについて4.
37

1 	 読
よ

む前
まえ

に考
かんが

えましょう。
Think before reading.

	 在
ざいりゅう

留カードを知
し

っていますか。どんなカードか、どんなときに使
つか

うか、してはいけないことなど、

	 知
し

っていることを自
じゆ う

由に話
はな

しましょう。
Do you know about the residence card? Talk freely about what you know, such as what kind of card it is, when it is used, and what 
you should not do. 

2 	 日
に ほ ん

本の生
せいかつ

活ルールについてのガイドブックを読
よ

みましょう。
Read a guidebook about Japanese lifestyle rules. 

	日
にほん

本の生
せいかつ

活ルールを紹
しょうかい

介するガイドブックを読
よ

んでいます。その中
なか

に、在
ざいりゅう

留カードについての説
せつめい

明がありました。
You are reading a guidebook introducing Japanese lifestyle rules. It includes an explanation of the residence card. 



初中級　How to Use This Textbook - 15 ©The Japan Foundation

➍ Focus on the form

Grammar and expressions that you should know have been 

picked out from the text you have read. The steps are the 

same as for the speaking and listening activities, except 

there is no audio file for reading activities. Look at the text 

and fill in the words in the underlined blank spaces. Some 

activities have this part, and some do not.

➎ Focus on the Strategy 

Depending on the activity, you may learn strategies to help 

complete the Can-do. 

The approach is the same as in speaking and listening ac-

tivities. 

➏ Think after reading

	 You can deepen your understanding of what you have read. You can answer the questions and look 

back at your own experiences, or compare what happens in your country. It’s okay to use a local lan-

guage for class discussions. Some activities have this part, and some do not.

➐ Can-do check

第　  　　課 これは詐欺メールですよ

こんなときどうする？▶トピック
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��大
たいせつ

切なことば

①	交
こ う ふ

付する  issue ｜ 在
ざいりゅうしかく

留資格  residence status ｜ 在
ざいりゅうきげん

留期限  period of stay ｜ 番
ばんごう

号  number

	 就
しゅうろうせいげん

労制限  work restriction ｜ つく（仕
し ご と

事につく）  get (a job)

②	携
けいたい

帯する  carry ｜ 罰
ばっきん

金  fine

③	警
けいさつかん

察官  police officer ｜ 提
て い じ

示（する）  present ｜ 求
もと

める  request ｜ 入
にゅうこくけいびかん

国警備官  immigration officer

	 義
ぎ む

務  obligation ｜ 拒
こば

む  refuse ｜ 処
しょばつ

罰する  punish

④	再
さ い こ う ふ

交付（する）  reissuet ｜ 紛
ふんしつ

失する  lose ｜ 届
とど

け出
で

る  repor

	 出
しゅつにゅうこくざいりゅうかんりきょく

入国在留管理局  Immigration Bureau ｜ 申
しんせい

請（する）  apply ｜ ～以
い な い

内  within ～ ｜ 通
つ う ち

知する  notify

	 遺
いしつとどけでしょ

失届出書  lost property report ｜ 受
じゅりばんごう

理番号  acceptance number

⑤	渡
わた

す  give ｜ 失
しっこう

効する  expire ｜ 法
ほうりつ

律  law ｜ 違
い は ん

反  violation ｜ 強
きょうせいそうかん

制送還  deportation

3 	 読
よ

んだあとに考
かんが

えましょう。
Think after reading. 

	 日
に ほ ん

本の生
せいかつ

活ルールについて、ほかにどんなことが知
し

りたいですか。

	 検
けんさく

索サイトで「日
にほ ん

本　生
せいかつ

活ルール　ガイドブック」と入
い

れて、日
にほ ん

本の生
せいかつ

活ルールに関
かん

する

	 ガイドブックや動
ど う が

画を探
さが

して、見
み

てみましょう。
What else would you like to know about Japanese lifestyle rules? Search for “Japan lifestyle rules guidebook” on a search engine 
and look for guidebooks or videos related to Japanese lifestyle rules.

　　　　　にことばを書
か

きましょう。
Fill in the blanks.

在
ざいりゅう

留カードを持
も

っていないと、罰
ばっきん

金を支
しは ら

払う　　　　　　　　　　　　　　。

提
てい じ

示を拒
こば

むと、処
しょばつ

罰される　　　　　　　　　　　　　　。

	「～ことがあります」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎

What do you think ～ことがあります means? 
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  Writing activities

➊ Can-do objective

➋ Writing

1.	 Check the setting

	 Before you write, check the situation, purpose and material of the writing task.

2.	 Read the examples

	 If there are examples, you should read them to get a clear idea of what you should write. 

3.	 Write

	 This part is the goal of the activity.

	 Up to Elementary 2 (A2), the focus has been on one-way communication, such as for social media 

and emails. For Pre-Intermediate (A2/B1), the focus is on written exchanges using messaging apps. 

It can be useful to practice by sending messages to classmates with an app, or by talking to an AI. 

For B1 activities, you will write after making notes so you can write about yourself in more detail. 

For activities other than exchanges, such as posting on social media, a good way to practice is to 

read each other's writing in class and get feedback from others.

➌ Can-do check

たくさんの人と友だちになれればと思っています

出会う▶トピック

第　  　　課7
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アフリカ  Africa ｜ タジン  tajine dish

( 2 ) 	メッセージアプリを使
つか

って、やりとりしましょう。

	 １
ひとり

人が、サークルなどに参
さ ん か

加したいという設
せってい

定でメッセージを書
か

いて、送
おく

りましょう。メッセージを

	 受
う

け取
と

った人
ひと

は、それに対
たい

する返
へんしん

信を書
か

きましょう。何
なん

のサークルに入
はい

りたいかは、下
した

のイラストを

	 参
さんこう

考にしてもいいですし、自
じぶ ん

分で自
じ ゆ う

由に考
かんが

えてもいいです。
Communicate using a messaging app. One person should write and send a message saying they want to join a club or other group. 
The person who receives the message should write a reply. You can refer to the illustrations below for what kind of club you want 
to join, or come up with your own ideas.

たくさんの人と友だちになれればと思っています

出会う▶トピック
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	サークルに参

さ ん か

加している友
ゆうじん

人にメッセージを書
か

いて、サークルについての情
じょうほう

報を得
え

ることが	
できる。

  Can write a message to a friend who is in a club to get information about the club.

A222

サークルについての質
し つ も ん

問2.

1 	 サークルについて質
しつもん

問するメッセージを書
か

きましょう。
Write a message asking about a club.

入
はい

りたいサークルがあります。そのサークルに参
さんか

加している友
とも

だちにメッセージで質
しつもん

問をします。
There is a club you want to join. You are asking questions in a message to a friend who is in that club.

( 1 ) 	例
れい

を読
よ

みましょう。グレイさんが、ヘミンさんにメッセージを送
おく

っています。
Read the example. Glay-san is sending a message to Hemin-san.

1 . 	グレイさんは、何
なん

のサークルに参
さ ん か

加したいですか。
 What club does Glay-san want to join?

2 . 	サークルについて、何
なに

を聞
き

いていますか。
 What is Glay-san asking about the club?

3 . 	① - ④には、どんな内
ないよう

容が書
か

いてありますか。a-dから選
えら

びましょう。
 What is written in ①-④? Choose from a-d.

	 a.	相
あ い て

手の提
ていあん

案を聞
き

き、やりとりを締
し

める Ending the conversation after hearing their suggestion

	 b.	相
あ い て

手に質
しつもん

問をして情
じょうほう

報を得
え

る Asking questions to the other person to get information

	 c.	用
ようけん

件を伝
つた

える Communicating the reason for sending the message

	 d.	やりとりを始
はじ

める Starting the conversation

① ② ③ ④

第　  　　課 たくさんの人と友だちになれればと思っています
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（例
れい

）

①

②

③

④
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3  Other sections and their steps

▌Kanji Words

This is a section for you to practice elementary to intermediate level kanji with words. The aim is to become able 

to see and understand the meaning of the kanji that you will need in everyday life, and, as necessary, to be able to 

type these on a smartphone or a PC.

In each lesson, this section covers around 10 kanji words from the activity. You will learn 215 kanji in 

Pre-Intermediate (A2/B1). You will learn 644 kanji in total in Starter (A1), Elementary 1 (A2), Elementary 2 (A2), 

and Pre-Intermediate (A2/B1). The steps are below:

➊ Check how to read the kanji words and their meaning

Focus on how to read the kanji while checking the meaning 

of the word. The kanji are written in three different fonts, 

so that you can get used to different styles.

➋ Read the kanji words in a sentence

Read a sentence that contains the kanji words, checking if 

you can read and understand them.

➌ Type the kanji words

Type the kanji words on your smartphone, tablet, or key-

board, and check if you can type the kanji correctly. You do 

not have to be able to write the kanji by hand, but you can 

do so if you are interested in kanji and want to practice your 

handwriting.

▌Grammar Notes

These are explanations of the grammatical points in each lesson. 

They cover grammar and expressions from the “Focus on the form” 

part of each activity. Read this section to check the answers to the 

questions   in the “Focus on the form” part.

These explanations cover the form, the meaning, and the usage of the 

grammar and expressions in the activity. There are also additional 

information and extra example sentences with grammar usages that 

are not included in the activities in the textbook. In addition, there are 

conjugation tables and comparisons to similar expressions, so you 

can organize your knowledge of grammar.

In class, for the “Focus on the form” part, learners should first think 

about how to use the grammar and expressions themselves.

フットサルって、何でしたっけ？

好きなもの好きなこと▶トピック
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
Read and check the meaning of the following kanji.

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
Read the following and pay careful attention to the kanji with 　　　.

	 ①	運
うんどう

動は得意じゃありません。

	 ②	勝つとか負けるとか、強
つよ

いとか弱いとかが苦
に が て

手です。

	 ③	日
に ち よ う び

曜日は、野球の応援に行
い

く予
よ て い

定です。

	 ④	明
あ し た

日は、友
とも

だちと約束があります。

	 ⑤	友
ゆうじん

人に誘われて、登
と ざ ん

山を始
はじ

めました。

	 ⑥	Ａ：落
ら く ご

語って何
なん

ですか？

	 　	Ｂ：日
にっぽん

本の伝統的な芸
げい

の１
ひと

つです。1
ひ と り

人の人
ひと

が座って、おもしろい話
はなし

をします。

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
Enter the words with 　　　 above using a keyboard or smartphone.

野
や

球
きゅう

野球 野球 弱
よわ

い 弱い 弱い

応
おう

援
えん

応援 応援

伝
でん

統
とう

的
てき

（な） 伝統的 伝統的

約
やく

束
そく

約束　 約束　 負
ま

ける 負ける 負ける

勝
か

つ 勝つ 勝つ

誘
さそ

う 誘う 誘う得
とく

意
い

（な） 得意 得意

座
すわ

る 座る 座る

漢
かん

字
じ
の こ と ば
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➊ V- ば、～

興
きょうみ

味があるイベントに参
さんか

加すれば、知
し

り合
あ

いもできると思
おも

います。
If you participate in events that interest you, I think you’ll also be able to make acquaintances.

- V-ば expresses the condition necessary for the content of the second part of the sentence to be realized. In the 
above example, participating in events that interest you is cited as the condition for making acquaintances.

- The verb’s バ-form is used.

-  To ask about a specific method, use どうすれば when asking.

• 	「V-ば」は、後ろに続く文の内容が実現するために必要な条件を表します。上の例文では、知り合いができる条件として、興味
があるイベントに参加することを挙げて言っています。

• 	動詞のバ形を使います。

• 	具体的な方法をたずねる場合は、「どうすれば」を使ってたずねます。

［ 例
れい
 ］ ▶ 	市

し や く し ょ

役所の外
がいこくじん

国人相
そうだん

談窓
まどぐち

口に行
い

けば、いろいろ教
おし

えてもらえますよ。
If you go to the foreign consultation counter at city hall, they will tell you about various things.

  ▶Ａ	：	どうすれば、日
に ほ ん じ ん

本人の知
し

り合
あ

いができますか？
 How can I make Japanese acquaintances?

　Ｂ	：	そうですね……。国
こくさいこうりゅう

際交流イベントに行
い

くのはどうですか？
 Well... How about going to international exchange events?

◆ How to make the バ -form  バ形の作り方

conjugation rules  活用規則
example
［	例	］dictionary form

辞書形
バ-form

バ形

1グループ -u -e ＋ば

話
はな

す
(hanas＋ u）

聞
き

く
(kik＋ u)	

→

→

話
はな

せば
（hanas＋ e ＋ば )

聞
き

けば
（kik＋ e ＋ば )

2グループ - る - れば 見
み

る	
出
で

る
→
→

見
み

れば
出
で

れば

3グループ irregular conjugation
不規則活用

する
来
く

る
→
→

すれば
来
く

れば
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Afterwards, they can read the explanations, or the teacher could explain them. Another option is to touch on this 

section simply in class, and then the learners can read the explanation for homework.

The main book does not offer focused grammar exercises. You should study grammar separately using the gram-

mar worksheets and other materials. However, teachers should set grammar exercises that are related to the 

Can-dos.

The explanations in this section should be read in English (or a local language). The Japanese is only reference 

for the teacher, so there is no need for any learner to read and understand this Japanese.

In this section, the following symbols are used for different parts of speech, etc.

　　	 N	 ……… Noun

　　	ナA	 ……… ナ-adjective

　　	イA	 ……… イ-adjective

　　	 V	 ……… Verb

　　	 S	 ……… Sentence

V-る means the dictionary form of a verb. This includes verbs that do not end in る such as 読
よ

む 

or 行
い

く .

▌Tips for life in Japan

This column covers useful knowledge for life in Japan. You can learn 

about life in Japan and Japanese culture with many photographs and 

illustrations.

The topics in each lesson are picked up from the main text, especially 

if they might be unknown to learners who have never been to Japan. 

There is also reference information included, which will be useful 

to know when you are living in Japan. After an activity, you can read 

this section yourself, or look at it in class. If you want an explanation 

about something you see in the activities, you should check this sec-

tion.

Like “Grammar Notes,” this section should be read in English (or a 

local language). The Japanese is only reference for the teacher, so 

there is no need for any learner to read and understand this Japa-

nese.

いい写真がたくさん撮れました

旅行の楽しみ▶トピック
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● 日
に ほ ん

本の観
かんこう

光地
ち

6（山
やまぐち

口）　Tourist destinations in Japan 6 (Yamaguchi)

 Yamaguchi Prefecture is at the western end of Honshu, and is surrounded 
by the sea on three sides. It has many attractions such as clear blue seas, many 
islands, and historic towns. In 2024, Yamaguchi City, the prefectural capital, was 
ranked third on the New York Times’ “52 Places to Go This Year” list, and received 
attention from around the world for this.
 The places introduced in the main text—Tsunoshima Ohashi Bridge, Motonosumi 
Shrine, and Hagi—are all located along the northern coast of Yamaguchi Prefecture. 
Tsunoshima is an island northwest of Shimonoseki, and it is connected to Honshu by the 
Tsunoshima Ohashi Bridge, which is 1,780 meters long. The view of the emerald-green 

sea as you cross the bridge is especially beautiful. Motonosumi Shrine is located in Nagato. Its 123 red torii gates, which line 
up toward the sea, are very popular as a photo spot. Hagi is a castle town 
where streets from the Edo period remain, with white walls and former 
samurai houses lining the streets, and many historical sites are still there.
 Yamaguchi Prefecture has other places to visit, such as Kintaikyo 
Bridge, a wooden bridge with five arches in Iwakuni, and Akiyoshido Cave, 
one of the largest limestone caves in Japan.
 The udon shop DONDON mentioned in the main text is an udon chain 
mainly based in Yamaguchi Prefecture. It is so popular with local people 
that it is often called “Yamaguchi’s soul food.”

　山口県は、本州のいちばん西にあり、3方向を海に囲まれています。青い海や多くの島 、々
歴史ある町など、さまざまな観光資源があります。県庁所在地である山口市は、アメリカの
ニューヨーク・タイムズが 2024 年に発表した「今年行くべき52カ所」の第 3 位に選ばれ、
世界的に話題になりました。
　本文で紹介されていた「角島大橋」、「元乃隅神社」、「萩」は、いずれも山口県の北側の
海岸沿いにあります。角島は、下関市の北西にある島で、本州と、全長1,780mの角島大
橋で結ばれています。エメラルドグリーンの海を渡る景色は絶景です。元乃隅神社は、長門
市にある神社で、海に向かって並ぶ123 基の赤い鳥居が、写真映えスポットとして人気が
あります。萩市は江戸時代の街並みが残る城下町で、白壁や武家屋敷が並び、史跡も多く
残されています。

　山口県にはこのほかにも、岩国市にある木造五連アーチ橋の「錦帯橋」や、日本最大規模の鍾乳洞「秋芳洞」などの観光地もあります。
　なお、本文に出てきたうどん店「どんどん」は、山口県を中心に展開するうどんのチェーン店で、「山口のソウルフード」と呼ばれるほど、
地元の人に親しまれています。

● 日
に ほ ん

本の観
かんこう

光地
ち

7（金
かなざわ

沢／松
まつしま

島／鳥
とっとり

取） 

Tourist destinations in Japan 7 (Kanazawa / Matsushima / Tottori)

金
かなざわ

沢　Kanazawa
 Kanazawa is the capital city of Ishikawa Prefecture and faces the Sea of Japan. During the Edo period, it 
grew as a castle town ruled by the Maeda family of the Kaga domain, and the culture and traditions from that 
time remain today.  

Tsunoshima Ohashi Bridge
角島大橋

Hagi cityscape　萩の街並み

the wooden five-arched Kintai Bridge
錦帯橋


